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DAMES EN HEREN,

Tijdens haar vergadering van 26 februari 2019 heeft 
uw commissie de door de plenaire vergadering van 
21 februari 2019 verzonden amendementen nrs. 463 tot 
539 (DOC 54 3119/016, 019 en 020) besproken.

I. — PROCEDURE

Met toepassing van artikel 98, 3, tweede lid, van het 
Reglement van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
heeft de plenaire vergadering van 18 december 2018 de 
voorzitter van de Kamer ermee belast de amendemen-
ten nrs. 463 tot 534 (DOC 54 3119/016) ter advies aan 
de Raad van State voor te leggen.

De Raad van State heeft zijn advies bezorgd op 
24  januari  2019 (DOC 54 3119/017). Naar aanleiding 
van dat advies hebben de indieners van amende-
ment nr. 463 amendement nr. 535 (DOC 54 3119/018) 
ingediend, ter vervanging van dat amendement nr. 463.

Voorts werden, met het oog op de plenaire vergade-
ring van 21 februari 2019, ook andere amendementen 
ingediend (nrs. 536 tot 539, DOC 54 3119/017).

De plenaire vergadering van de Kamer heeft op 
21  februari  2019 beslist om, overeenkomstig arti-
kel 93, 1, van het Reglement, die amendementen naar 
de commissie voor Handels- en Economisch Recht 
over te zenden.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a consacré sa réunion du 
26 février 2019 à l’examen des amendements n°s 463 à 
539 (DOC 54 3119/16, 19 et 20) qui lui ont été renvoyés 
par la séance plénière du 21 février 2019.

I. — PROCÉDURE

La séance plénière du 18 décembre 2018 a chargé 
le président de la Chambre de soumettre les amen-
dements nos 463 à 534 (DOC 54 3119/016) à l’avis du 
Conseil d’État, en application de l’article 98, 3, alinéa 2, 
du Règlement.

Le Conseil d’État a rendu son avis le 24 janvier 2019 
(DOC 54 3119/017). À la suite de cet avis, les auteurs 
de l ’amendement n° 463  ont déposé un amende-
ment n° 535 (DOC 54 3119/018) en remplacement de 
l’amendement précité.

Par ailleurs, de nouveaux amendements (nos 536 à 
539 – DOC 54 3119/017) ont été déposés en vue de la 
séance plénière du 21 février 2019.

La séance plénière du 21  février  2019 a décidé, 
conformément à l ’article 93, 1, du Règlement, de 
renvoyer ces amendements en commission de Droit 
commercial et économique.
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II. — BESPREKING VAN DE AMENDEMENTEN EN 
STEMMINGEN

HOOFDSTUK II

Het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen

BOEK 2

BEPALINGEN GEMEENSCHAPPELIJK AAN DE 
RECHTSPERSONEN GEREGELD IN DIT WETBOEK

TITEL 6

Bestuur

HOOFDSTUK 2

Bestuurdersaansprakelijkheid

Art. 2:57

Het artikel betreft de beperking van de aansprake-
lijkheid van de leden van de bestuursorganen, alsook 
van de gemachtigden voor het dagelijks bestuur en van 
allen die de bevoegdheid hebben of hebben gehad om 
de rechtspersoon daadwerkelijk te besturen.

Amendement nr. 536 (DOC 54 3119/019) van de heer 
Peter De Roover c.s. strekt ertoe de bewoordingen van 
artikel 2:57, § 3, 1°, te wijzigen, teneinde de aanspra-
kelijkheidsbeperking uit te sluiten bij een lichte fout die 
veeleer gewoonlijk dan toevallig voorkomt en bij een 
zware fout.

De hoofdindiener geeft aan dat het amendement tot 
doel heeft een ongelijkheid te vermijden. Er is met name 
een verschil tussen de leden van feitelijke verenigingen 
die niet van de regeling van de beperking van de aan-
sprakelijkheid kunnen genieten aan de ene kant, en 
bestuurders van vennootschappen aan de andere kant 
die daar wel zouden kunnen van genieten.

Ten tweede is het zo dat de aansprakelijkheid van 
werknemers veel uitgebreider is dan deze die met 
het artikel voor de bestuurders van vennootschappen 
wordt ingevoerd. In het geval een werknemer en een 
bestuurder schade zouden berokkenen met een grote 
schadeclaim tot gevolg, zou dat betekenen dat de aan-
sprakelijkheid van de bestuurder wel wordt beperkt op 
grond van dit artikel, en die van de werknemer niet. Een 
buitensporig aandeel van de claim zou bijgevolg op de 
schouders van de werknemer komen te liggen.

II. — DISCUSSION DES AMENDEMENTS ET 
VOTES

CHAPITRE II

Le Code des sociétés et des associations

LIVRE 2

DISPOSITIONS COMMUNES AUX PERSONNES 
MORALES RÉGIES PAR LE PRÉSENT CODE

TITRE 6

Administration

CHAPITRE 2

Responsabilité des administrateurs

Art. 2:57

L’article concerne la limitation de la responsabilité des 
membres des organes d’administration ainsi que des 
délégués à la gestion journalière ou encore de toutes 
personnes qui détiennent ou ont détenu le pouvoir de 
gérer effectivement la personne morale.

L’amendement n° 536 (DOC 54 3119/019) de M. Peter 
De Roover et consorts tend à modifi er la rédaction de 
l’article 2:57, § 3, 1°, afi n d’exclure la limitation de la 
responsabilité en cas de faute légère présentant un 
caractère habituel plutôt qu’accidentel et de faute grave.

L’auteur principal explique que son amendement 
tend à prévenir une inégalité de traitement. Il existe en 
effet une différence de traitement entre, d’une part, les 
membres des associations de fait, qui ne peuvent pas 
bénéfi cier du dispositif concernant la limitation de la 
responsabilité et, d’autre part, les administrateurs de 
sociétés, qui pourraient en bénéfi cier.

Deuxièmement, il est indéniable que la responsabilité 
des travailleurs est beaucoup plus étendue que celle 
instaurée par cet article pour les administrateurs de 
sociétés. Dans le cas où un travailleur et un administra-
teur causeraient un préjudice entraînant une importante 
demande en dommages et intérêts, cela signifi erait que 
la responsabilité de l’administrateur serait limitée, en 
application de cet article, mais pas celle du travailleur. 
Le travailleur aurait dès lors à supporter une part dis-
proportionnée de la réparation.
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Tegelijk is het zo dat de partij die schade lijdt erop 
rekent dat zijn schade wordt vergoed. De beperking van 
de aansprakelijkheid brengt het risico met zich mee dat 
die persoon de schade, of een deel ervan, niet vergoed 
zal zien.

Dat brengt met zich mee dat het goed zou zijn dat 
de beperking van de aansprakelijkheid op zijn beurt be-
perkt zou worden. Om die reden stelt het amendement 
voor dat de beperking enkel wordt aanvaard voor een 
toevallige kleine fout, waarover uiteraard de rechter nog 
steeds dient te oordelen.

Hoewel hij een verregaandere regeling had verkozen, 
ondersteunt de heer Youro Casier (sp.a) dit amende-
ment. Het getuigt van gezond verstand: de ongelijke 
behandeling van werknemers en bestuurders wordt 
ermee rechtgezet. Indien men de bestaande tekst zou 
handhaven, zouden werknemers in bepaalde gevallen 
onbeperkt aansprakelijk kunnen worden gesteld, terwijl 
er voor bestuurders in dergelijke gevallen een beperking 
geldt. Dat is niet logisch. 

De heer Michel de Lamotte (cdH) dient amende-
ment nr. 540 (DOC 54 3119/020) in, tot wijziging van § 1, 
eerste lid. Het is de bedoeling om in verband met de heel 
kleine vzw’s en kmo’s, te voorzien in een bijkomende 
bovengrens (125 000 euro).

De indiener geeft aan dat er ook bestuurders zijn 
van kleine verenigingen of kmo’s die geen vergoeding 
ontvangen. Nochtans zou met de voorgestelde rege-
ling op hen een zelfde verantwoordelijkheid rusten. Het 
amendement strekt ertoe om voor deze groep mensen 
een apart plafond te voorzien. Zo niet, bestaat de kans 
dat deze mensen minder bereid zullen zijn zich te en-
gageren in een kleine vereniging of kmo.

De minister licht toe dat het onderscheid tussen de 
feitelijke verenigingen enerzijds en de rechtspersonen 
anderzijds is gerechtvaardigd door het feit dat de eerst-
genoemden kunnen opteren voor een lichte vorm van 
rechtspersoonlijkheid, die weinig formaliteiten vereist.

De minister toont tegelijk begrip voor de zoektocht 
naar gelijkheid met de situatie van de werknemers en 
de lichte fout in de zin van artikel 18 van de arbeidsover-
eenkomstenwet. Het is evenwel zo dat de werkgever 
aansprakelijk is voor zijn werknemer zoals de vennoot-
schap aansprakelijk is voor haar bestuurders. Door de 
aansprakelijkheidsbeperking voor bestuurders ontstaat 
dus geen leemte. Werknemers zijn volledig vrij van per-
soonlijke aansprakelijkheid voor lichte fouten. Dat geldt 

De plus, la partie victime dudit préjudice s’attend à la 
réparation du dommage subi. Or, la limitation de la res-
ponsabilité fait naître le risque que la victime n’obtienne 
pas réparation pour tout ou partie dudit dommage.

Il serait dès lors judicieux de restreindre la limitation 
de la responsabilité. L’amendement à l’examen propose 
dès lors que cette limitation ne soit admise que pour une 
faute légère de nature fortuite, faute sur laquelle le juge 
devra bien entendu encore statuer.

Bien qu’il aurait préféré un dispositif plus radical, 
M. Youro Casier (sp.a) soutient cet amendement, qui 
témoigne du bon sens : l’inégalité de traitement entre 
travailleurs et conducteurs s’en trouve corrigée. Si le 
texte actuellement en vigueur devait être maintenu, 
les travailleurs pourraient dans certains cas voir leur 
responsabilité mise en cause sans limitation, tandis que 
dans des cas similaires celle des conducteurs connaît 
une limitation, ce qui n’est pas logique. 

M.  Michel de Lamotte (cdH) dépose un amende-
ment n° 540  (DOC 54 3119/020) visant à modifi er le 
paragraphe 1er, alinéa 1er, afi n d’introduire un plafond 
supplémentaire (125  000  euros) applicable aux très 
petites ASBL et PME.

L’auteur explique qu’il existe également des admi-
nistrateurs de petites associations ou de PME qui ne 
perçoivent aucune rémunération. Toutefois, la régle-
mentation proposée leur attribuerait une responsabilité 
identique. L’amendement tend à prévoir un plafond spé-
cifi que pour cette catégorie de personnes, faute de quoi 
celles-ci risquent d’être moins disposées à s’investir 
dans une petite association ou une PME.

Le ministre indique que la distinction entre les asso-
ciations d’une part, et les personnes morales d’autre 
part, se justifi e par le fait que les premières peuvent 
opter pour une forme de personnalité juridique simple 
exigeant peu de formalités.

Le ministre comprend également la recherche d’éga-
lité avec la situation des travailleurs et la faute légère 
au sens de l’article 18 de la loi relative aux contrats 
de travail. Il n’en reste pas moins que l’employeur est 
responsable de ses travailleurs, tout comme la société 
est responsable de ses administrateurs. La limitation 
de responsabilité des administrateurs n’entraîne donc 
aucune lacune. Les travailleurs sont exonérés de toute 
responsabilité personnelle en cas de faute légère. Il 
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niet voor bestuurders. Om die reden is de minister het 
amendement van de heer de Lamotte genegen.

*
*     *

Amendement nr. 536  wordt aangenomen met 
14 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 540  wordt aangenomen met 
12 stemmen en 3 onthoudingen.

Artikel 2: 57, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

BOEK 3

DE JAARREKENING

TITEL 1

Jaarrekeningen van vennootschappen met 
rechtspersoonlijkheid

HOOFDSTUK 1

Jaarrekening, jaarverslag en 
openbaarmakingsverplichtingen

Afdeling 1

De jaarrekening

Art. 3:6

Dit artikel geeft aan welke elementen moeten worden 
opgenomen in het jaarverslag.

Amendement nr. 533  (DOC 54 3119/016) van me-
vrouw Meyrem Almaci en de heer Gilles Vanden Burre 
(Ecolo-Groen) strekt tot wijziging van § 1, tweede lid. 
Het is de bedoeling in die bepaling essentiële informatie 
en indicatoren omtrent de gendergelijkheid in de ven-
nootschap op te nemen. Het is belangrijk maatregelen 
te nemen om in de bedrijven te voorzien in indicatoren, 
teneinde de evolutie van de gelijke behandeling van 
mannen en vrouwen (lonen, verantwoordelijkheden) 
zichtbaar te maken.

Voor het overige wordt verwezen naar de schrif-
telijke verantwoording van het amendement (DOC 
54 3119/016).

n’en va pas de même pour les administrateurs, c’est 
pourquoi le ministre est favorable à l’amendement de 
M. de Lamotte.

*
*     *

L’amendement n° 536 est adopté par 14 voix et une 
abstention.

L’amendement n° 540  est adopté par 12  voix et 
3 abstentions.

L’article 2:57, ainsi amendé, est adopté par 11 voix 
et 4 abstentions.

LIVRE 3

LES COMPTES ANNUELS

TITRE 1ER

Comptes annuels des sociétés dotées de la 
personnalité juridique

CHAPITRE 1ER

Comptes annuels, rapport de gestion et 
formalités de publicité

Section 1re

Les comptes annuels

Art. 3:6

L’article énumère les éléments que doit contenir le 
rapport de gestion.

L’amendement n° 533  (DOC 54  3119/016) de 
Mme  Meyrem Almaci et de M.  Gilles Vanden Burre 
(Ecolo-Groen) tend à modifi er la rédaction du para-
graphe 1er, alinéa 2, afi n d’inclure dans l’analyse dont il 
est question dans cette disposition des informations et 
des indicateurs clés relatifs à l’égalité entre les hommes 
et les femmes. Il est important de mettre en place des 
mesures pour instaurer des indicateurs au sein des 
entreprises afi n de voir l’évolution de l’égalité entre les 
hommes et les femmes (salaires, responsabilités). 

Il est renvoyé pour le reste à la justifi cation écrite de 
l’amendement (DOC 54 3119/016).
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Amendement nr. 534  (DOC 54 3119/016) van me-
vrouw Meyrem Almaci en de heer Gilles Vanden Burre 
(Ecolo-Groen) strekt tot wijziging van § 4, derde lid. Het 
is de bedoeling de in dat derde lid vermelde verklaring 
aan te vullen met een koolstofbalans; die balans moet 
worden opgevat als een diagnose waarin de bedrijfsacti-
viteiten die de grootste broeikasgasuitstoot (aangegeven 
in koolstofequivalent) veroorzaken, worden beschre-
ven. Het is belangrijk die uitstoot van de bedrijven te 
objectiveren.

*
*     *

De amendementen nrs. 533 en 534 worden achter-
eenvolgens verworpen met 11 tegen 4 stemmen.

BOEK 6

DE COÖPERATIEVE VENNOOTSCHAP

Amendement nr. 463  (DOC 54  3119/016) van de 
heren Olivier Henry (PS) en Youro Casier (sp.a) strekt 
ertoe Boek 6 (over de coöperatieve vennootschap) te 
vervangen door een nieuw Boek, met daarin de arti-
kelen 6:1 tot 6:116. De indieners van het amendement 
achten het juridisch correcter om alle op de coöperatieve 
vennootschappen toepasselijke regels gedetailleerd 
weer te geven in het Boek over die vennootschapsvorm, 
veeleer dan te werken met vrij onduidelijke verwijzingen 
naar bepaalde regels die van toepassing zijn op de 
besloten vennootschappen.

Ingevolge het advies van de Raad van State van 
24  januari 2019 (DOC 54 3119/017) dienen de heren 
Olivier Henry, Ahmed Laaouej (PS) en Youro Casier 
(sp.a) amendement nr. 535 (DOC 54 3119/018) in, ter 
vervanging van amendement nr. 463, teneinde rekening 
te houden met de opmerkingen van de Raad van State. 
Amendement nr. 535 beoogt Boek 6 te vervangen door 
een nieuw Boek, met daarin de artikelen 6:1 tot 6:130. 
Het doel is hetzelfde als dat van amendement nr. 463.
Voor het overige wordt verwezen naar de schriftelijke 
verantwoording van het amendement.

De heer Olivier Henry c.s. dient vervolgens amen-
dement nr. 542 (DOC 54 3119/020) in, ter vervanging 
van het eerder ingediende amendement nr. 535. 
Amendement nr. 542 beoogt Boek 6 te vervangen door 
een nieuw Boek, met daarin de artikelen 6:1 tot 6:128.

De heer Henry geeft aan dat met het amendement 
de coöperatieve vennootschap een volwaardige er-
kenning krijgt in het vennootschapsrecht. Tot nu toe 
kende deze vennootschapsvorm slechts 13 specifi eke 

L’amendement n° 534  (DOC 54  3119/016) de 
Mme  Meyrem Almaci et de M.  Gilles Vanden Burre 
(Ecolo-Groen) tend à compléter le paragraphe 4, ali-
néa 3, en vue d’inclure dans la déclaration dont il est 
question dans cet alinéa, un bilan carbone. Celui-ci 
doit être compris comme étant le diagnostic décrivant 
les activités de l’entreprise qui génèrent les émissions 
de gaz à effet de serre les plus élevées exprimées en 
équivalent carbone. Il est important d’objectiver ces 
émissions des entreprises.

*
*     *

Les amendements nos 533 et 534 sont successive-
ment rejetés par 11 voix contre 4.

LIVRE 6

LA SOCIÉTÉ COOPÉRATIVE

L’amendement n° 463  (DOC 54  3119/016) de 
MM. Olivier Henry (PS) et Youro Casier (sp.a) tend à 
remplacer le Livre 6  consacré à la société coopéra-
tive par un nouveau Livre, contenant les articles 6:1 à 
6:116. Les auteurs de l’amendement estiment qu’il est 
juridiquement plus correct de détailler l’ensemble des 
règles applicables aux sociétés coopératives dans le 
Livre qui leur est consacré, plutôt que de procéder par 
un renvoi assez ambigu à certaines règles applicables 
aux sociétés à responsabilité limitée.

Suite à l’avis du Conseil d’État du 24  janvier 2019 
(DOC 54  3119/017), MM.  Olivier Henry, Ahmed 
Laaouej (PS) et M. Youro Casier ont déposé l’amen-
dement n° 535  (DOC 54 3119/018) en remplacement 
de l ’amendement n° 463  afin de tenir compte des 
remarques formulées par le Conseil d’État. Cet amen-
dement remplace le Livre 6 par un nouveau Livre conte-
nant les articles 6:1 à 6:130 et a le même objectif que 
l’amendement n° 463. Il est renvoyé pour le reste à la 
justifi cation écrite de l’amendement.

M.  Olivier Henry et consorts déposent ensuite 
l’amendement n° 542 (DOC 54 3119/020) en remplace-
ment de l’amendement n° 535 précédemment déposé. 
Cet amendement remplace le Livre 6 par un nouveau 
Livre contenant les articles 6:1 à 6:128.

M.  Henry explique que par cet amendement, la 
société coopérative obtient une place à part entière dans 
le droit des sociétés. Jusqu’à présent, seules 13 dispo-
sitions spécifi ques concernaient cette forme de société. 
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bepalingen. Voor het overige werd verwezen naar de 
bepalingen voor de besloten vennootschappen, alsof 
de coöperatieve vennootschap slechts een bijzondere 
vorm van deze categorie van vennootschappen vormde. 
Bovendien bemoeilijkte dit de juridische lezing van deze 
vennootschapsvorm. Tijdens de hoorzittingen werd 
evenzeer om een autonoom juridisch kader gevraagd. 
De coöperatieve vennootschap heeft immers een ge-
heel eigen fi naliteit. Dat wordt ook door internationale 
organisaties onderschreven. Met het amendement komt 
België aan hun aanbevelingen tegemoet.

De defi nitie geeft aan de coöperatieve vennootschap 
een eigen identiteit. De fi naliteit en de waarden van de 
vennootschap worden beschreven in de statuten. Ze 
kunnen desgewenst verder worden uitgewerkt in een 
intern reglement of een charter. De mogelijkheid om 
toegelaten te worden of op ontslag als aandeelhouder 
zonder statutenwijziging is een ander essentieel onder-
deel van de voorgestelde regeling. Vennootschappen 
die bewust afwijken van deze vennootschapsvorm kun-
nen worden ontbonden door de rechtbank op verzoek 
van het openbaar ministerie of van een belangheb-
bende. Die sanctie kan ook worden gevorderd voor de 
vennootschappen die na verloop van tijd niet langer 
voldoen aan de voorwaarden.

In tegenstelling tot de andere rechtspersonen rust 
op deze vennootschapsvorm de verplichting van de 
collegialiteit, net als de noodzaak om minstens over 
3  aandeelhouders te beschikken. De aandelen van 
een coöperatieve vennootschap kunnen bovendien 
niet worden toegelaten tot de verhandeling op een 
gereglementeerde markt. Zij kan enkel aandelen op 
naam met stemrecht en obligaties uitgeven. Om de 
banken en de verzekeringsmaatschappijen onder 
deze vennootschapsvorm niet te benadelen en om re-
kening te houden met evoluties van deze rechtsvorm, 
wordt bepaald dat de coöperatieve vennootschappen 
die gereglementeerde vennootschappen zijn en dus 
onderworpen zijn aan een prudentiële controle ook an-
dere effecten mogen uitgeven. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording bij het amendement 
(DOC 54 3119/020).

De heer Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen) dient 
amendement nr. 543 (DOC 54 3119/020) in als suba-
mendement op amendement nr. 542; het is de bedoeling 
het voorgestelde nieuwe artikel 6:1 aan te vullen met een 
§ 5. Dit amendement rekent de coöperaties van geas-
socieerde werknemers (CGW) tot de coöperatieve ven-
nootschappen, met inbegrip van alle vennootschappen 
met een handelsbedrijvigheid die wordt gerechtvaardigd 
door het scheppen van duurzame banen.

Pour le reste, il était fait référence aux dispositions 
relatives aux sociétés à responsabilité limitée, comme 
si la société coopérative n’était qu’une forme particu-
lière de cette catégorie de sociétés. Cette conception 
compliquait en outre la lecture juridique de cette forme 
de société. Au cours des auditions, divers orateurs ont 
également plaidé en faveur de l’établissement d’un 
cadre juridique autonome. La société coopérative a en 
effet une fi nalité qui lui est tout à fait spécifi que. Plusieurs 
organisations internationales souscrivent à ce point de 
vue. Par le biais de cet amendement, la Belgique tient 
compte de leurs recommandations.

La défi nition proposée confère une identité propre 
à la société coopérative. La fi nalité et les valeurs de la 
société sont décrites dans les statuts et peuvent, si on le 
souhaite, être précisées davantage dans un règlement 
d’ordre intérieur ou dans une charte. La possibilité 
d’accéder à l’actionnariat ou de démissionner en tant 
qu’actionnaire sans devoir modifi er les statuts est un 
autre aspect essentiel de la réglementation proposée. 
Les sociétés qui dérogent délibérément aux règles défi -
nissant cette forme de société peuvent être dissoutes 
par le tribunal à la demande du ministère public ou de 
l’un des intéressés. Cette sanction peut également être 
demandée pour les sociétés qui ne répondent plus aux 
conditions prescrites au bout de quelque temps.

Contrairement aux autres personnes morales, cette 
forme de société est soumise à une obligation de col-
légialité, tout comme à la nécessité de disposer d’au 
moins trois actionnaires. Les actions d’une société coo-
pérative ne sont en outre pas admises à la négociation 
sur un marché réglementé. Une société coopérative peut 
seulement émettre des actions nominatives avec droit 
de vote et des obligations. Afi n de ne pas désavantager 
les banques et les compagnies d’assurances optant 
pour cette forme de société et pour tenir compte des 
évolutions de cette forme juridique, le texte prévoit que 
les sociétés coopératives qui sont des sociétés régle-
mentées et sont donc soumises à un contrôle prudentiel 
peuvent également émettre d’autres types de titres. 
Pour le surplus, l’intervenant renvoie à la justifi cation 
de l’amendement (DOC 54 3119/020).

M.  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen) présente 
l’amendement n° 543 (DOC 54 3119/020), sous-amen-
dement à l’amendement n° 542, visant à compléter le 
nouvel article 6:1  proposé par un paragraphe 5. Cet 
amendement inclut parmi les sociétés coopératives 
les coopératives de travailleurs associés (en abrégé 
CTA), comprenant toutes les sociétés ayant une activité 
commerciale justifi ée par la création d’emplois durables.
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De heer Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen) dient 
amendement nr. 544 (DOC 54 3119/020) in als suba-
mendement op amendement nr. 542; het is de bedoeling 
het voorgestelde nieuwe artikel 6:58 aan te vullen met 
een § 5. Dit amendement bevat de in de statuten van 
de coöperaties van geassocieerde werknemers op te 
nemen elementen betreffende het mandaat van hun 
bestuurders.

De minister is tevreden dat de verschillende frac-
ties met het amendement nr. 542 tot een akkoord zijn 
gekomen over een nieuw boek met betrekking tot de 
coöperatieve vennootschappen.

De subamendementen nrs. 543 en 544 zijn eigen-
lijk overbodig. Alle noodzakelijke regels op dat vlak 
zijn reeds voorzien in de bepalingen van het nieuwe 
boek 6 of in het boek 8 met betrekking tot de erkenning 
van vennootschappen.

*
*     *

De amendementen nrs. 532  en 535  worden 
ingetrokken.

De amendementen nrs. 543 en 543 tot subamende-
ring van amendement nr. 542 worden achtereenvolgens 
verworpen met 11 tegen 3 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 542 wordt eenparig aangenomen.

BOEK 7

DE NAAMLOZE VENNOOTSCHAP

TITEL 3

Effecten en hun overdracht en overgang

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Art 7:23

Dit artikel biedt de eigenaars van gedematerialiseerde 
effecten de mogelijkheid te allen tijde te vragen dat die 
effecten op hun kosten worden omgezet in effecten op 
naam.

De heer Peter De Roover c.s. dient amende-
ment nr. 537 (DOC 54 3119/019) in, tot aanvulling van 
de ontworpen bepaling, teneinde de vennootschap te 
verplichten de desbetreffende aandelen in het register 

M.  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen) présente 
l’amendement n° 544 (DOC 54 3119/020), sous-amen-
dement à l’amendement n° 542, visant à compléter le 
nouvel article 6:58 proposé par un paragraphe 5. Cet 
amendement énumère les éléments que doit énumé-
rer le statut des coopératives de travailleurs associés 
concernant le mandat de leurs administrateurs.

Le ministre se réjouit que, grâce à l ’amende-
ment n° 542, les groupes soient parvenus à un accord 
à propos d’un nouveau livre concernant les sociétés 
coopératives.

Les sous-amendements nos 543 et 544 sont, en fait, 
superfl us dès lors que toutes les règles nécessaires à 
cet égard sont déjà prévues dans les dispositions du 
nouveau livre 6 ou dans le livre 8 relatif à l’agrément 
de sociétés.

*
*     *

Les amendements nos 532 et 535 sont retirés.

Les amendements nos 543  et 544, sous-amende-
ments à l’amendement n° 542, sont successivement 
rejetés par 11 voix contre 3 et une abstention.

L’amendement n° 542 est adopté à l’unanimité.

LIVRE 7

LA SOCIÉTÉ ANONYME

TITRE 3

Des titres et de leur transfert

CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Art 7:23

L’article permet aux propriétaires de titres dématéria-
lisés d’en demander la conversion, à tout moment et à 
leurs frais, en titres nominatifs.

L’amendement n° 537 (DOC 3119/019) de M. Peter 
De Roover et consorts tend à compléter la disposition 
en projet afi n d’obliger la société à inscrire les actions 
concernées dans le registre des actions nominatives 
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van aandelen op naam in te schrijven binnen een termijn 
van vijf werkdagen na ontvangst van de aanvraag.

De hoofdindiener licht toe dat het amendement 
ter zake een ongelijkheid wil wegwerken. Het houdt 
bovendien verband met de amendementen nr. 538 op 
artikel 7:53.

*
*     *

Amendement nr. 537 wordt verworpen met 9 tegen 
4 stemmen en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 3

Categorieën van effecten

Afdeling 1

Aandelen

Onderafdeling 1

Algemene bepalingen

Art. 7:53

Dit artikel betreft de mogelijkheid dubbel stemrecht 
te verlenen voor de volgestorte aandelen die ten minste 
twee jaar ononderbroken op naam van dezelfde aan-
deelhouder in het register van de aandelen op naam 
zijn ingeschreven.

Mevrouw Meyrem Almaci en de heer Gilles 
Vanden Burre (Ecolo-Groen) dienen amendement 
nr. 531 (DOC 3119/016) in, dat ertoe strekt § 1, eerste lid, 
van de ontworpen bepaling te wijzigen. De indieners van 
het amendement wensen immers dat het dubbel stem-
recht in de beursgenoteerde vennootschappen de norm 
wordt voor de aandelen op naam die minstens twee jaar 
in het aandelenregister zijn ingeschreven. Aldus hopen 
zij de verankering en de langetermijnvisie van de beurs-
genoteerde naamloze vennootschappen te bevorderen. 
De voorgestelde formulering effent daartoe het pad. 
De indieners van het amendement voorzien echter in 
de mogelijkheid dat dubbel stemrecht via de statuten 
te verbieden met een beslissing aangenomen met een 
drievierde meerderheid, overeenkomstig artikel 7:153.

De heer Peter De Roover (N-VA) c.s. dient amen-
dement nr. 538 (DOC 3119/019) in, dat ertoe strekt in 
§ 1, eerste lid, van de ontworpen bepaling de zin weg 
te laten ingevolge waarvan kan worden afgeweken van 
artikel 7:153. De indieners van het amendement vinden 

dans un délai de cinq jours ouvrables après avoir reçu 
la demande.

L’auteur principal explique que cet amendement tend 
à éliminer une inégalité. Il est en outre lié à l’amende-
ment n° 538 à l’article 7:53.

*
*     *

L’amendement n° 537 est rejeté par 9 voix contre 4 et 
2 abstentions.

CHAPITRE 3

Des différentes catégories de titres

Section 1re

Des actions

Sous-section 1re

Dispositions générales

Art. 7:53

L’article concerne la possibilité de conférer un double 
droit de vote aux actions entièrement libérées qui sont 
inscrites depuis au moins deux ans sans interruption au 
nom du même actionnaire dans le registre des actions 
nominatives.

L’amendement n° 531  (DOC 3119/016)  de 
Mme Meyrem Almaci et de M. Vanden Burre (Ecolo-
Groen) vise à remplacer le paragraphe 1er, alinéa 1er, 
de la disposition en projet. Les auteurs de l’amende-
ment souhaitent en effet que le double droit de vote 
devienne la norme dans les sociétés cotées en bourse 
pour les actions nominatives inscrites au registre des 
actionnaires depuis au moins deux ans. Ils espèrent de 
la sorte promouvoir l’ancrage et la vision à long terme 
des sociétés anonymes cotées. La formulation proposée 
permet de traduire cet objectif. Les auteurs de l’amen-
dement prévoient toutefois la possibilité d’interdire ce 
double droit de vote dans les statuts, selon une majorité 
des trois quarts, conformément à l’article 7:153.

L’amendement n° 538 (DOC 3119/019) de M. Peter 
De Roover et consorts vise à supprimer, dans le 
paragraphe 1er, alinéa 1er, de la disposition en projet, 
la phrase permettant de déroger à l’article 7:153. Les 
auteurs de l’amendement sont d’avis que la décision 
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dat de beslissing om dubbel stemrecht voor de aandelen 
te verlenen, eveneens met een drievierde meerderheid 
moet worden genomen.

De heer Peter De Roover (N-VA) dient amende-
ment nr. 539 (DOC 3119/019) in, dat ertoe strekt § 1, 
tweede lid, weg te laten. Het amendement luidt dat 
de termijn van twee jaar aanvangt een maand na de 
algemene vergadering waarop het dubbel stemrecht 
wordt goedgekeurd. De indieners van het amendement 
willen aldus misbruik van de invoering van het dubbel 
stemrecht voorkomen; dat misbruik zou erin bestaan 
dat de stemverhoudingen tijdelijk worden gewijzigd om 
beslissingen te nemen die ingaan tegen de rechten van 
de minderheidsaandeelhouders. Voor het overige wordt 
verwezen naar de schriftelijke verantwoording van het 
amendement.

Het wetsontwerp heeft tot doel om trouwe aandeel-
houders meer impact te geven dan de aandeelhouders 
met veeleer speculatieve doelstellingen. Dat is op zich 
een goede zaak, al bestaat tegelijk ook een risico op 
misbruik van de voorgestelde regeling. Er moet ook 
voldoende aandacht zijn voor de belangen van de min-
derheidsaandeelhouders. De invoering van de drempel 
van 66 % holt de drempel van 75 %, die nodig is voor 
een statutenwijziging, uit. De stemverhouding kan im-
mers dusdanig worden gewijzigd dat die 66 % in feite 
overeenstemmen met een meerderheid van bijna 80 %, 
wat dus volstaat om de statuten aan te passen. Aan de 
andere zijde wijzigt het dubbel stemrecht ook de kansen 
op het zorgen voor een blokkeringsminderheid.

Met het amendement nr. 538 wordt voorgesteld de 
drempel van 66 % te schrappen, zodat de bestaande 
75 % voor een statutenwijziging en de bestaande 30 % 
voor een blokkeringsminderheid behouden blijven.

Daarnaast is het zo dat ook kleine beleggers loyaal 
kunnen zijn en lange termijndoelstellingen kunnen 
hebben. Bijgevolg moeten zij de mogelijkheid krijgen 
om in het systeem te stappen. Om die reden stelt het 
amendement nr. 539  voor dat tot één maand na de 
invoering van het principe van het dubbel stemrecht 
iedereen desgewenst zijn aandelen nog op naam kan 
zetten en samen met alle andere na een wachttijd van 
twee jaar dan kunnen genieten van de verdubbeling van 
het aandelengewicht. Aldus staat het iedereen vrij om al 
dan niet in het systeem te stappen. Aldus wordt de zorg 
voor een stabiel aandeelhouderschap verzoend met het 
respect voor de kleine aandeelhouders.

De minister geeft aan vast te houden aan zijn stand-
punt zoals hij dat naar voren heeft gebracht tijdens de 
eerste en de tweede lezing van het wetsontwerp. Het 

de conférer un double droit de vote aux actions doit, elle 
aussi, être prise à la majorité des trois quarts.

L’amendement n° 539 (DOC 3119/019) de M. Peter 
De Roover et consorts tend à remplacer l’alinéa 2 du 
paragraphe 1er. Le texte de l’amendement dispose que 
le délai de deux ans commence à courir un mois après 
l’assemblée générale au cours de laquelle le double 
droit de vote est approuvé. Les auteurs de l ’amen-
dement souhaitent de la sorte éviter une utilisation 
abusive de l’instauration du double droit de vote visant 
à modifi er provisoirement la répartition des voix pour 
pouvoir prendre des décisions contraires aux droits des 
actionnaires minoritaires. Il est renvoyé pour le reste à 
la justifi cation écrite de l’amendement.

Le projet de loi vise à conférer davantage d’infl uence 
aux actionnaires fi dèles qu’aux actionnaires ayant des 
objectifs plutôt spéculatifs. C’est en soi une bonne 
chose bien qu’il existe un risque d’abus de la régle-
mentation proposée. Il convient également d’accorder 
suffisamment d’attention aux intérêts des actionnaires 
minoritaires. L’instauration du seuil de 66 % vide de sa 
substance le seuil de 75 % devant être atteint pour la 
modifi cation des statuts. La répartition des voix peut 
en effet être modifi ée afi n que ces 66 % correspondent 
en fait à une majorité de près de 80 %, qui suffit pour 
modifi er les statuts. Par ailleurs, le droit de vote double 
modifi e aussi les risques de mise en place d’une mino-
rité de blocage.

L’amendement n° 538 propose de supprimer le seuil 
de 66 % et de maintenir les seuils actuels de 75 % pour 
la modifi cation des statuts et de 30 % pour la minorité 
de blocage.

Il convient par ailleurs de souligner que les petits 
investisseurs peuvent, eux aussi, faire preuve de loyauté 
et avoir des objectifs à long terme. Ces investisseurs 
doivent dès lors également pouvoir bénéfi cier de ce 
système. L’amendement n° 539 propose dès lors d’offrir 
à toute personne qui le souhaite, jusqu’à un mois après 
l’instauration du principe du droit de vote double, la pos-
sibilité de convertir ses actions en actions nominatives 
et de bénéfi cier, comme les autres personnes visées, 
après un délai d’attente de deux ans, du doublement 
du poids des droits de vote liés à ces actions. Chacun 
sera dès lors libre d’opter ou non pour ce système et 
la volonté de garantir un actionnariat stable sera ainsi 
conciliée avec le respect des petits actionnaires.

Le ministre indique qu’il maintient la position qu’il 
a développée en première et deuxième lectures. Le 
projet de loi à l’examen a été adapté à l’avis rendu par 
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wetsontwerp werd in lijn gebracht met het advies van de 
Raad van State op dat punt. De minister verwijst naar 
zijn eerdere uitvoerige uiteenzetting met betrekking tot 
de drempel van 66 % (DOC 54 3119/011, blz. 143).

*
*     *

Amendement nr. 531 wordt ingetrokken.

Amendement nr. 538 wordt verworpen met 10 tegen 
4 stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 539 wordt verworpen met 11 tegen 
4 stemmen.

BOEK 7

1. VENNOOTSCHAPPEN MET COÖPERATIEF EN 
PARTICIPATIEF BEHEER (NIEUW)

Mevrouw Meyrem Almaci en de heer Gilles 
Vanden Burre (Ecolo-Groen) dienen de amendementen 
nrs. 464 tot 530 (DOC 54 3119/016) in, tot invoeging in 
het Wetboek van vennootschappen en verenigingen 
van een nieuw Boek over de vennootschappen met 
coöperatief en participatief beheer, dat de artikelen 
7:1:1 tot 7:1:53 omvat.

De indieners van deze amendementen beogen de 
solidaire en participatieve economie te ondersteunen 
door ten behoeve van de vennootschappen die op co-
operatieve en participatieve wijze worden beheerd, te 
voorzien in een passend wetgevend kader.

Voor het overige wordt verwezen naar de schriftelijke 
verantwoording van de amendementen.

*
*     *

De amendementen nrs. 464  tot 530  worden 
ingetrokken.

HOOFDSTUK III

Diverse bepalingen

Art. 33/1 (nieuw)

De heer Michel de Lamotte (cdH) dient amendement 
nr. 541 (DOC 54 3119/020) in, tot invoeging in hoofd-
stuk III van het wetsontwerp van een artikel 33/1 (nieuw), 

le Conseil d’État sur ce point. Le ministre renvoie à son 
exposé détaillé précédent concernant le seuil de 66 % 
(DOC 54 3119/011, p. 143).

*
*     *

L’amendement n° 531 est retiré.

L’amendement n° 538 est rejeté par 10 voix contre 4 et 
une abstention.

L’amendement n° 539 est rejeté par 11 voix contre 4.

LIVRE 7

1. SOCIÉTÉS À GESTION COOPÉRATIVE ET 
PARTICIPATIVE (NOUVEAU)

Les amendements nos 464 à 530 (DOC 51 3119/016) 
de Mme Meyrem Almaci et de M. Gilles Vanden Burre 
(Ecolo-Groen) visent à insérer dans le Code des socié-
tés et des associations un nouveau Livre relatif aux 
sociétés à gestion coopérative et participative, conte-
nant les articles 7:1:1 à 7:1:53. 

L’objectif des auteurs des amendements est de sou-
tenir l’économie solidaire et participative en créant un 
cadre légal propice aux sociétés à gestion coopérative 
et participative. 

Il est renvoyé pour le reste à la justifi cation écrite des 
amendements.

*
*     *

Les amendements nos 464 à 530 sont retirés.

CHAPITRE III

Dispositions diverses

Art. 33/1 (nouveau)

M. Michel de Lamotte (cdH) dépose l’amendement 
n° 541 (DOC 54 3119/020) visant à introduire, dans le 
chapitre III du projet de loi, un article 33/1 (nouveau) 
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dat de minister van Justitie ertoe verplicht jaarlijks een 
officieuze coördinatie bekend te maken van de op 
de vzw’s, de ivzw’s en de stichtingen toepasselijke 
bepalingen.

De voorzitter wijst erop dat de commissie de amende-
menten bespreekt die haar door de plenaire vergadering 
van 21 februari 2019 werden overgezonden. Aangezien 
amendement nr. 541  van de heer Lamotte strekt tot 
invoeging in het wetsontwerp van een nieuwe bepaling 
die geen verband houdt met de amendementen die door 
de commissie worden besproken, verklaart de voorzitter 
dit amendement onontvankelijk.

*
*     *

Er werden wetgevingstechnische verbeteringen 
aangebracht. Deze hebben in het bijzonder betrekking 
op wijzigingen die dienen te worden aangebracht ten 
gevolge van de aanneming van de amendementen. 
Een lijst van deze verbeteringen werd opgenomen als 
bijlage bij dit verslag.

Het geheel van het wetsontwerp, zoals geamendeerd 
en wetgevingstechnisch verbeterd, wordt aangenomen 
met 11 tegen 2 stemmen en 2 onthoudingen.

 De rapporteurs, De voorzitter,

 Gilles VANDEN BURRE Kattrin JADIN
 Patricia CEYSENS

obligeant le ministre de la Justice à publier annuellement 
une coordination officieuse des dispositions applicables 
aux ASBL, aux AISBL et aux fondations.

La présidente rappelle que la commission est saisie 
des amendements qui lui ont été renvoyés par la séance 
plénière du 21 février 2019. Dans la mesure où l’amen-
dement n° 541 de M. de Lamotte vise à introduire dans 
le projet de loi une nouvelle disposition sans lien avec 
les amendements dont la commission est saisie, elle 
déclare cet amendement irrecevable.

*
*     *

Des corrections d’ordre légistique ont été apportées. 
Il s’agit en particulier de modifi cations rendues néces-
saires par l’adoption de certains amendements. Une 
liste de ces corrections est jointe au présent rapport.

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifi é 
et corrigé sur le plan légistique, est adopté par 11 voix 
contre 2 et 2 abstentions.

 Les rapporteurs, La présidente,

 Gilles VANDEN BURRE Kattrin JADIN
 Patricia CEYSENS
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BIJLAGE

Technische wijzigingen aangebracht aan de aan-
genomen tekst

In het voorgestelde artikel 1:27, de woorden “boeken 5 
en 7” vervangen door de woorden “boeken 5, 6 en 7”.

In het voorgestelde artikel 12:26, § 2, de woorden “of 
7:197” vervangen door de woorden “, 6:110 of 7:197”.

In het voorgestelde artikel 12:30, § 3, de woorden “of 
artikel  7:155, derde lid,” vervangen door de woorden 
“artikel 6:87, derde lid, of artikel 7:155, derde lid,”.

In het voorgestelde artikel 12:36, de volgende wijzi-
gingen aanbrengen:

1° in paragraaf 1 de woorden “en 7:3” vervangen door 
de woorden “, 6:5 en 7:3”;

2° paragraaf 3, tweede lid, vervangen als volgt:

“Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
artikel 12:39, zijn de artikelen 5:7, 5:9 en artikel 5:12, 
eerste lid, 2° en 5°, niet van toepassing op de besloten 
vennootschap die door de fusie tot stand is gekomen.

Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
artikel 12:39, zijn de artikelen 6:8, 6:10 en artikel 6:13, 
eerste lid, 2° en 5°, niet van toepassing op de coöpe-
ratieve vennootschap en de Europese coöperatieve 
vennootschap die door de fusie tot stand zijn gekomen.”

In het voorgestelde artikel 12:43, § 3, de woorden “of 
artikel  7:155, derde lid,” vervangen door de woorden 
“artikel 6:87, derde lid, of artikel 7:155, derde lid,”.

In het voorgestelde artikel 12:62, § 2, de woorden “of 
7:197” vervangen door de woorden “, 6:110 of 7:197”.

In het voorgestelde artikel 12:67, § 3, de woorden “of 
artikel  7:155, derde lid,” vervangen door de woorden 
“artikel 6:87, derde lid, of artikel 7:155, derde lid,”.

In het voorgestelde artikel 12:74, de volgende wijzi-
gingen aanbrengen:

1° in paragraaf 1 de woorden “en 7:3” vervangen door 
de woorden “, 6:5 en 7:3”;

2° paragraaf 3, tweede lid, vervangen als volgt:

“Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
artikel 12:78, zijn de artikelen 5:7, 5:9 en 5:12, eerste lid, 2 

ANNEXE

Corrections téchniques apportées au texte 
adopté

Dans l ’article  1:27 proposé, remplacer les mots 
“livres 5 et 7” par les mots “5, 6 et 7”.

Dans l’article 12:26, § 2, proposé, remplacer les mots 
“ou 7:197” par les mots “, 6:110 ou 7:197”.

Dans l’article 12:30, § 3, proposé, remplacer les mots 
“ou l’article 7:155, alinéa 3,” par les mots “l’article 6:87, 
alinéa 3, ou l’article 7:155, alinéa 3,”.

Dans l’article 12:36 proposé, apporter les modifi ca-
tions suivantes:

1° au paragraphe 1er, remplacer les mots “et 7:3” par 
les mots “, 6:5 et 7:3”;

2° remplacer le paragraphe 3, alinéa 2, par ce qui suit:

“Si un rapport a été établi conformément à l ’ar-
ticle 12:39, les articles 5:7, 5:9 et 5:12, alinéa 1er, 2° et 5°, 
ne s’appliquent pas à la société à responsabilité limitée 
qui est issue de la fusion.

Si un rapport a été établi conformément à l ’ar-
ticle 12:39, les articles 6:8, 6:10 et 6:13, alinéa 1er, 2° 
et 5°, ne s’appliquent ni à la société coopérative, ni à 
la société coopérative européenne qui sont issues de 
la fusion.”

Dans l’article 12:43, § 3, proposé, remplacer les mots 
“ou l’article 7:155, alinéa 3,” par les mots “l’article 6:87, 
alinéa 3, ou l’article 7:155, alinéa 3,”.

Dans l’article 12:62, § 2, proposé, remplacer les mots 
“ou 7:197” par les mots “, 6:110 ou 7:197”.

Dans l’article 12:67, 3, proposé, remplacer les mots 
“ou l’article 7:155, alinéa 3,” par les mots “l’article 6:87, 
alinéa 3, ou l’article 7:155, alinéa 3,”.

Dans l’article 12:74 proposé, apporter les modifi ca-
tions suivantes:

1° au paragraphe 1er, remplacer les mots “et 7:3” par 
les mots “, 6:5 et 7:3”;

2° remplacer le paragraphe 3, alinéa 2, par ce qui suit:

“Si un rapport a été établi conformément à l ’ar-
ticle 12:78, les articles 5:7, 5:9 et 5:12, alinéa 1er, 2° et 5°, 



153119/025DOC 54 

K A M E R    6 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2018 2019 C H A M B R E   6 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R E

en 5°, niet van toepassing op de besloten vennootschap 
die door de splitsing tot stand is gekomen.

Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
artikel 12:78, zijn de artikelen 6:8, 6:10 en 6:13, eerste 
lid, 2° en 5°, niet van toepassing op de coöperatieve ven-
nootschap en de Europese coöperatieve vennootschap 
die door de splitsing tot stand zijn gekomen.”

In het voorgestelde artikel 12:83, § 3, de woorden “of 
artikel  7:155, derde lid,” vervangen door de woorden 
“artikel 6:87, derde lid, of artikel 7:155, derde lid,”.

In het voorgestelde artikel 12:104, de woorden “5:7, 
5:9, 5:132, 5:133” vervangen door de woorden “6:8, 
6:10, 6:110”.

In het voorgestelde artikel 12:114, de volgende wijzi-
gingen aanbrengen:

1° in paragraaf 5, eerste lid, de woorden “of 7:197” 
vervangen door de woorden “, 6:110 of 7:197”;

2° paragraaf 5, derde lid, vervangen als volgt:

“Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
paragraaf 1, zijn de artikelen 5:7, 5:9 en 5:12, eerste lid, 
2° en 5°, niet van toepassing op de besloten vennoot-
schap die door de fusie tot stand is gekomen.

Indien een verslag werd opgesteld overeenkomstig 
paragraaf 1, zijn de artikelen 6:8, 6:10 en 6:13, eerste lid, 
2° en 5°, niet van toepassing op de coöperatieve ven-
nootschap en de Europese coöperatieve vennootschap 
die door de fusie tot stand zijn gekomen.”

In het voorgestelde artikel 12:116, § 4, de woorden 
“of artikel 7:155, derde lid,” vervangen door de woorden 
“artikel 6:87, derde lid, of artikel 7:155, derde lid,”.

In het voorgestelde artikel 14:6, eerste lid, de woorden 
“5:83,” vervangen door de woorden “5:83, 6:70, § 1”.

In het voorgestelde artikel 14:8, § 2, eerste lid, de 
woorden “of 7:155,” vervangen door de woorden “, 6:87 
of 7:155,”.

In het voorgestelde artikel 14:11, het eerste lid ver-
vangen als volgt:

“De artikelen 5:7, 5:11, 5:12, eerste lid, 5° en 8°, 5:15, 
5:16, 5:17, 5:138, 5:139 en 5:140 vinden geen toepassing 
in geval van omzetting in een besloten vennootschap.

ne s’appliquent pas à la société à responsabilité limitée 
qui est issue de la scission.

Si un rapport a été établi conformément à l ’ar-
ticle 12:78, les articles 6:8, 6:10 et 6:13, alinéa 1er, 2° 
et 5° ne s’appliquent ni à la société coopérative, ni à 
la société coopérative européenne qui sont issues de 
la scission.”

Dans l’article 12:83, § 3, proposé, remplacer les mots 
“ou l’article 7:155, alinéa 3,” par les mots “l’article 6:87, 
alinéa 3, ou l’article 7:155, alinéa 3,”.

Dans l’article  12:104 proposé, remplacer les mots 
“5:7, 5:9, 5:132, 5:133” par les mots “6:8, 6:10, 6:110”.

Dans l’article 12:114 proposé, apporter les modifi ca-
tions suivantes:

1° au paragraphe 5, alinéa 1er, remplacer les mots 
“ou 7:197” par les mots “, 6:110 ou 7:197”;

2° remplacer le paragraphe 5, alinéa 3, par ce qui suit:

“Si un rapport a été établi conformément au para-
graphe 1er, les articles 5:7, 5:9 et 5:12, alinéa 1er, 2° et 5°, 
ne s’appliquent pas à la société à responsabilité limitée 
issue de la fusion.

Si un rapport a été établi conformément au para-
graphe 1er, les articles 6:8, 6:10 et 6:13, alinéa 1er, 2° et 
5°, ne s’appliquent ni à la société coopérative, ni à la 
société européenne coopérative issues de la fusion.”

Dans l’article 12:116, § 4, proposé, remplacer les mots 
“ou l’article 7:155, alinéa 3,” par les mots “l’article 6:87, 
alinéa 3, ou l’article 7:155, alinéa 3,”.

Dans l’article 14:6, alinéa 1er, proposé, remplacer les 
mots “5:83,” par les mots “5:83, 6:70, § 1er”

Dans l’article 14:8, § 2, alinéa 1er, remplacer les mots 
“ou 7:155,” par les mots “, 6:87 ou 7:155,”.

Dans l’article 14:11 proposé, remplacer l’alinéa 1er 
par ce qui suit:

“Les articles 5:7, 5:11, 5:12, alinéa 1er, 5° et 8°, 5:15, 
5:16, 5:17, 5:138, 5:139 et 5:140 ne sont pas applicables 
en cas de transformation en société à responsabilité 
limitée.
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De artikelen  6:8, 6:12, 6:13, eerste lid, 5° en 8°, 
6:16, 6:17, 6:18, 6:111, 6:112 en 6:113 vinden geen toe-
passing in geval van omzetting in een coöperatieve 
vennootschap.”

In het voorgestelde artikel 14:12, 3°, de woorden “5:13, 
2° tot 4°,” vervangen door de woorden “5:13, 2° tot 4°, 
6:14, 2° tot 4°,” en de woorden “5:12, met uitzondering 
van het 5° en het 8°,” vervangen door de woorden “5:12, 
eerste lid, met uitzondering van het 5° en het 8°, 6:13, 
eerste lid, met uitzondering van het 5° en het 8°”.

In het voorgestelde artikel 14:22, eerste lid, de woor-
den “5:83,” vervangen door de woorden “5:83, 6:70, § 1”.

In het voorgestelde artikel 14:24, § 2, eerste lid, de 
woorden “of 7:155,” vervangen door de woorden “, 6:87 
of 7:155,”.

In het voorgestelde artikel 14:33, eerste lid, de woor-
den “5:83,” vervangen door de woorden “5:83, 6:70, § 1”.

In het voorgestelde artikel  14:41, de woorden “5:7, 
5:9, 5:11 en 5:12, eerste lid, 2°, 5° en 8°, 5:15, 5:16, 5:17, 
5:138, 5:139 en 5:140” vervangen door de woorden “6:8, 
6:10, 6:12, 6:13, eerste lid, 2°, 5° en 8°, 6:16, 6:17, 6:18, 
6:111, 6:112 en 6:113”.

In het voorgestelde artikel 14:45, 2°, de woorden “5:13, 
2° tot 4°,” vervangen door de woorden “6:14, 2° tot 4°,” en 
de woorden “5:12, eerste lid, met uitzondering van het 
5° en het 8°,” vervangen door de woorden “6:13, eerste 
lid, met uitzondering van het 5° en het 8°,”.

In het voorgestelde artikel 16:14, de woorden “boek 5, 
titel 4, hoofdstuk 1” vervangen door de woorden “boek 6, 
titel 4, hoofdstuk 1”.

Les articles 6:8, 6:12, 6:13, alinéa 1er, 5° et 8°, 6:16, 
6:17, 6:18, 6:111, 6:112 et 6:113 ne sont pas applicables 
en cas de transformation en société coopérative.”

Dans l’article 14:12, 3°, proposé, remplacer les mots 
“5:13, 2° à 4°,” par les mots “5:13, 2° à 4°, 6:14, 2° à 4°,” 
et remplacer les mots “5:12, à l’exception du 5° et 8°,” 
par les mots “5:12, alinéa 1er, à l’exception du 5° et 8°, 
6:13, alinéa 1er, à l’exception du 5° et 8°,”.

Dans l’article 14:22, alinéa 1er, remplacer les mots 
“5:83,” par les mots “5:83, 6:70, § 1er”.

Dans l’article 14:24, § 2, alinéa 1er, remplacer les mots 
“ou 7:155,” par les mots “, 6:87 ou 7:155,”.

Dans l’article 14:33, alinéa 1er, remplacer les mots 
“5:83,” par les mots “5:83, 6:70, § 1er”.

Dans l’article 14:41, remplacer les mots “5:7, 5:9, 5:11 
et 5:12, alinéa 1er, 2°, 5° et 8°, 5:15, 5:16, 5:17, 5:138, 5:139 
et 5:140” par les mots “6:8, 6:10, 6:12, 6:13, alinéa 1er, 2°, 
5° et 8°, 6:16, 6:17, 6:18, 6:111, 6:112 et 6:113”.

Dans l’article 14:45, 2°, remplacer les mots “5:13, 2° 
à 4°,” par les mots “6:14, 2° à 4°,” et remplacer les mots 
“5:12, alinéa 1er, à l’exception du 5° et 8°,” par les mots 
“6:13, alinéa 1er, à l’exception du 5° et 8°,”.

Dans l’article 16:14, remplacer les mots “livre 5, titre 4, 
chapitre 1er,” par les mots “ livre 6, titre 4, chapitre 1er,”.
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